
El Gobierno del Canadá estima que las Naciones Unidas de­
ben examinar inmediatamente la situación en Hungría a fin de
evitar un mayor derramamiento de sangre y permitir a Hungría
elegir libremente su propio destino. como nuevo Miembro de
las Naciones Unidas.

La Unión Soviética tiene el deber y la responsabilidad. al
igual que cualquier otro Miembro de las Naciones Unidas.
de procurar que se logre tal solución.

Es necesario movilizar las fuerzas de la opinión mundial
en favor de las fuerzas de liberación nacional de estos paí­
ses y en contra de la intervención de fuerzas armadas ex­
tranjeras y de la dominación extranjera. Es en las Naciones
Unidas donde esto debe y puede hacerse.

(Firmado) M. J. C. TEMPLETON

por el Representante Permanente
de Nueva Zelandia

ante las Naciones Unidas
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(Firmado) R. A. MACKAY

Representante Permanente del Canadá
ante las Naciones Unidas
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ANEXO

Con arreglo a las instrucciones que he recibido de mi
Gobierno, tengo el honor de informarle que el Go­
bierno del Canadá apoya plenamente la iniciativa de
los Gobiernos de Francia, el Reino Unido y los Estados
Unidos al pedir, el 27 de octubre de 1956, que el Con­
sejo de Seguridad examine urgentemente la situación
creada en Hungría por l? intervención de fuerzas ar­
madas extranjeras.

A este respecto, deseo señalar a su atención la de­
claración formulada el 27 de octubre de 1956 por el
Honorable L. B. Pearson, Secretario de Relaciones Ex­
teriores del Canadá, copia de la cual acompaño.

En conformidad con las instrucciones que he reci­
bido, tengo el hono!, de informarle que el Gobierno
de Nueva Zelandia ve con honda preocupación la si­
tuación creada por la intervención de tropas extran­
jeras en Hungría, y que, en su carácter de consigna­
tario del Tratado de Paz con Hungría, apoya plena­
mente la iniciativa que los Gobiernos de Fr¡incia, el
Reino Unido de ·Gran Bretaña e Irlanda del' Norte y
los Estados Unidos de América, han tomado al pedix­
al Consejo de Seguridad que examine esta situación
con urgencia.

DECLARACiÓN FORMULADA EL 27 DE OCTUBRE DE 1956 POR EL
SECRETARIO DE RELACIONES EXTERIORES DEL CANADÁ
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(Texto original en inglés)
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Por orden de mi Gobierno, tengo el honor de infor­
marle que el Gobierno de Irlanda acepta y apoya sin
reservas la propuesta de los Gobiernos de Francia, Gran
Bretaña y los Estados Unidos, de que el Consejo de
Seguridad se ocupe urgentemente de la situación que
se ha planteado en Hungría.
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(Firmado) F. H. BOLAND

Representante Permanente de Irlanda
ante las Naciones Unidas

Carta, de 28 de octubre de 1956, dirigida al Secretario
General por el representante de Irlanda
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(Firmado) Thanat KHOMAN

Embajador Extraordinario y Plenipotenciario,
Representante Perma' :nte Adjunto

ante las Naciones Unidas

to al Gobierno de la Unión ele Repúblicas Socialistas
Soviéticas:

"El Gobierno Federal de Austria sigue con ansie­
dad los sucesos que desde hace cinco 'días estún ocu­
rriendo en el país vecino de Hungría y como conse­
cuencia de los cuales se han producido derramamien­
tos de sangre y grandes pérdidas de vidas humanas.
El -Gobierno austríaco ruega al Gobierno de la URSS
que colabore para poner fin a las acciones militares
y cese el derramamiento de sangre. En vista de que
la libertad y la independencia de Austria estún res­
guardadas por su neutralidad, el Gobierno Federal
de Austria intercede en favor de una vuelta a la nor·
malidad en Hungría, a fin de que el restab'lecimien­
to de la libertad, considerada uno de los derechos
humanos, consolide y asegure la paz en Europa."

(Firmado) F. MATSCH

Representante Permanente de Austria
ante las Naciones Unidas

En conformidad con instrucciones recibidas de mi
Gobierno, tengo el honor de expresar a Vuestra Ex­
celencia, en su capacidad de Presidente del Consejo
de Seguri.dad, la profunda preocupación del Gobier­
no de Tailandia ante la situación en Hungría, que
entraña una pérdida atroz de vidas, y ante cuya gra­
vedad las Naciones Unidas, como órgano encargado
de mantener la. paz y la seguridad internacionales no
pueden permanecer indiferentes. '

Como el Consejo de Seguridad ha sido convocado
urgentemente para examinar la situación, a solicitud
de tres de sus miembros, aprovecho esta oportunidad
para manifestarle que mi Gobierno apoya el examen
de la cuestión por el Consejo de Seguridad.

Carta, de 28 de octubre de 1956, dirigida al Presidente
del Consejo de Seguridad por el representante de
Tailandia
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